
Sadovna drevesa štajerska. 
I. G. Fail , učitelj v Ivniku, priporočuje v 

graškem „Gospodarskem glasniku" sledeča sa
dovna drevesa: 

S p o d n j i S t a j e r . Tukaj je dežela sad
jarstvu tako ugodna, da nas mnogovrstno spo
minja na srednjo Francosko. Spodnji Stajer 
more v pridelovanji finega in najfinejšega sadja 
kedaj zelo posebno važnost dosegnoti. Vinski 
kraji so tudi najbolji za sadje. To učijo iz
kušnje. 

V naslednjem je navedenih nekaj plemen, 
ki skoraj izključljivo le na spodnjem Štajer
skem popolnem dozorijo. Vendar zato ne re
čemo, da bi drugih in za njimi navedenih ple
men ne mogli tam s pridom saditi. 

Bela jesenska maslenka, nemški: weisse 
HerbstButterbirne, tudi Kaiserbirne Obče 
znana in priljubljena gruška namizna. Je sred
nje velikosti, okrogla, časih tudi podolgovata. 
Tenka, gladka koža je svetla, bledozelenkasta, 
pozneje citronovorumenkasta, na solnčni strani 
nekoliko rudečkasta z drobnimi pikami prevle
čena. Belo meso je zelo sočno, prijetnega sla
dornega okusa. Zori meseca septembra in 
oktobra. 

Cesarjevič Ferdinand ali Hardenpontova 
zimska gruška. nemški Schinkenbirue. Je iz
borno dobra gruška, precej velika, zvečinoma 
nepravilna z bulami na površji. Koža je svetlo
zelena, pozneje rujavkasta in prevlečena s pi
kami. Meso je belo. sočno, vinskosladkega 
okusa. Zori meseca novembra in se ohrani do 
februvarja. O Božiči velja na Dunaj i časih 
ena sama takšna gruška — 50 kr. 

Zimska tehantovka, nemški: WinterDe
chantsbirne, tud i : griine Winter Herrenbirne 
imenovana. Sad je debel, časih jako debel ter 
velja kot pozna zimska gruška namizna. Po
dobe je jajčaste, koža svetlozelena, prevlečena 
z rujavimi pikami in rijo. Meso je belo. malo 
rumenkasto, sočno, vinskosladornega okusa. 
Sad moramo pozno z dreves potrgati , ker se 
tako dalje časa ohrani. 

Gospodarske stvari. 

Orlejanskc rejneta ali orlejanski kosmač, 
nemški.: OrleansReinette ali Perlreinette. J e 
srednjeveliko, okroglo jabelko rumene barve, 
s tenkimi rijastimi žilami prevlečeno in z ru
javimi pikami nabrano. Meso je rumenkaste 
barve, fino, sočno, nježnega vinskosladornega 
okusa. Sad treba pozno t rgat i in se tako ohrani 
do maja. 

Ananasrejneta ali Ananas kosmač. To 
jabelko je lepo visokookrogle podobe, rumene 
barve z rujavimi zvezdami ali pikami. Meso 
je rumenkasto, prhko ter ima okus kakor ana
nas. Velja kot izvrstni sad za namizo pa tudi 
za mošt in se lehko spravlja v denar, 

Holandska zlata rejneta, nemški: hollan
dische Goldreinette. Jabelko je srednje, veliko, 
okroglo, barve svetlozelene, na solnčni strani 
rujave. Koža je tenka, meso nježuo, dišavno 
in prijetnega kiselnatega okusa. Drevo močno 
rodi in sad zori od oktobra do decembra. Bajni 
Vokan v Celji je to jabelko čislal in hvalil, 
Sedaj je menje obrajtavajo. Na razstavi v Trstu 
1. 1882 kazal j ih je samo g. Valentinič iz La 
škega. Poskuwavali so tudi z belimi rožmarin
kami pa niso sreče imeli. Za naše kraje le 
ne sodijo. Bolje kaže, kakor na spodnjej Av
striji, zasajati beli zimski kalvil, koji imenujejo 
kralja vsem jabolkam, to pa na pritlikovce. 
Kakor trdi dr. Stoli, velja eno samo takšno 
jabolko na Dunaji 1 fl. 50 kr. 

S r e d n j i S t a j e r Za vinskimi kraji sle
dijo proti severu najprvlje takšni, kder zveči
noma pšenico pridelujejo. Nahajamo tukaj iz 
vrstno zemljo za sadovnjake. Toda uime po
gosto škodujejo, posebno spomladni mrazovi. 
Pred vsem težijo sadjarji na to, da mogoče ve
liko sadja pridelajo, v obližji mest pečajo se 
tudi s finim sadjem, toda le bolj izšolani vrt
narji. Z ozirom na to priporočajo sledeča ple
mena : 

Štajerski zimski mašancelj kaže podobno 
drugim žlahtnim plemenom različno zunanjost, 
ki se menjava. Nekatera jabelka so ploščata, 
druga bolj okrogla. Prva ima sad menjši, koža 
je svitla, pozneje zlatožolta, ob sončni strani 
rudečkasta z gostimi marogaini. Meso je sočno, 
prhko, dišavno in močno dišeče. To je pravi 
štajerski, zimski mašancelj. Druga podoba ima 
večji sad pa ni tako dišaven; v severo izhod
njih krajih mu pravijo: Eisapfel. Nekatsri 
tržci razlike ne poznajo na škdo pravemu ma
šanceljnu, ki pripada najboljemu, trpežnemu in 
iskanemu sadju za trženje. 

Angleška zimska zlata parmena je krasno 
pravilno raščo jabelko in precej veliko. Koža 
je svetla. Zori od novembra do februvarja ter 
se prišteva tržnej robi prve vrste. 

Pariški ramborski kosmač ali rejneta, nem
ški : Kurzstiel. 

Debelo, okroglasto. časih tudi proti muhi 



nekoliko ošpjčeno jabelko ter je močno rebra* 
sto. Pecelj je kratek, koža ni gladka, barva 
zelenorumena; površje prevlečeno je z ruja
vimi rijastimi pikami. Meso je rumenkasto, 
fino, dišavno. Zori od decembra do marcija. 
Na Dunaji je vselej radi kupijo ter čislajo po
sebno v prodajalnicah delikates ali slaščic. 

Cesarjevič Rudolf. Jabelko je srednje ve
liko in pravilno vraščeno, koža tenka, zeleno
žolta, pozneje rumena ter na solnčnej strani 
svetlo rudeča. Meso je belo, sočno brez po
sebno odločenega okusa. Zori od decembra do 
marcija. Strokovnjaki tržci močno čislajo to 
domače jabelčno pleme, menje gospodski kme
tovalci. 

Beli zimski tafelj, nemški: weisser Win
terTaffetapfel. Je lepo ploščato belo jabelko 
z rožnov rudečico. Pecelj stoji v trivoglati ja
mici. Cisto belo meso ima prijeten kiselnati 
okus. Kot tržna roba jako čislan sad. 

(Konec prihodnjič.) 
Posestnikom gozdov ponuja deželni c. 

k. gozdni nadzornik v Gradci (Statthaterei
Gebaude) gozdnih drevesc iz državnih dreves
nic v Celji, Brucku in Lieznu za nagozdenje 
goličav. Tam je tudi dobiti seme smrekovo, 
meceseljnovo, borovo in Jamovo. Ubožnim de
lijo se drevesca in semena brezplačno. Prošnje 
se naj vlagajo pri gori omenjenem nadzorniku 
do 20. februarja 1885. 

Konjerejci, ki hočejo svoje žrebce za 1. 
1885 licencirati dati, naj to svojemu okrajnemu 
glavarstvu do 1. jan. 1876 naglasijo. 

Na svinjski sejem v Zagrebu so zadnjič 
prignali 20.000 svinj. Stiska za denar je ve
lika. — 

Sejmi. 13. dec. Jurklošter, sv. Duh v 
gornje radgonskem okraji, sv. Peter pod sv. go
rami, Zavec, 14. dec. sv. Križ pri Slatini, 16. 
dec, Ljutomer, 19. dec. Gradec, Teharje, 20. 
dec. Brežice. 


